
LUNCH

MONDAY

With Guanciale 
& Pecorino Romano

AMATRICIANA PASTA
Au Guanciale 

et  Pecorino Romano

RIGATONI À L’AMATRICIANA

IBERICO PORK PLUMA

With Mustard,  Rosemary
Oven Roasted Potatoes

 And Carrots Purée

PLUMA DE PORC IBÉRIQUE

rôt ie à la moutarde,
pommes de terre au romarin 

et  purée de carottes

LUNDI

35 €

DÉJEUNER

ST. TROPEZ BRIOCHETARTE TROPÉZIENNE

Le restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 14h00 et de 19h00 à 21h00

MENU DU JOUR



MENU DU JOUR

DINNER

MONDAY

VANILLA PANNACOTTA 
WITH RED BERRIES

French fr ies & tartare sauce

GRILLED RUMP STEAK

Arugula and parmesan,

LUNDI

DINER

PANNACOTTA À LA VANILLE
ET FRUITS ROUGES

Frites & sauce tartare maison

RUMSTEAK GRILLÉ

Roquette et  parmesan,

Vegetar ian

Le restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 14h00 et de 19h00 à 21h00

soft -boi led egg 
and herb croutons.

C﻿REAM OF VEGETABLE SOUP
Oeuf mol let  et  

croûtons aux herbes 

VELOUTÉ DU JOUR

40 €



LUNCH

TUESDAY

COFFEE AFFOGATOAFFOGATO AU CAFÉ

MARDI

DÉJEUNER

CLASSIC PROVENCAL
VEAL STEW

carrots ,  celery,  onions,

Creamy potato mash

VEAU BRAISÉ

carottes,  céler i ,  o ignons et
son jus,

Purée de pommes de terre maison

Le restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 14h00 et de 19h00 à 21h00

MENU DU JOUR

Vegetar ian

with a mint- infused
 tomato coul is

SICILIAN-STYLE STUFFED
ARTICHOKES

 et  coul is  de tomate
 à la menthe 

ARTICHAUTS FARCIS 
À LA SICILIENNE

35 €



DINNER

TUESDAYMARDI

DINER

ROAST BEEF
With herb jus,

Oven roasted vegetables

FRUIT GRATIN WITH
MASCARPONE CREAM

ROSBEEF
et son jus aux herbes,

Légumes rôt is au four

GRATIN DE FRUITS AU
MASCARPONE

Le restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 14h00 et de 19h00 à 21h00

MENU DU JOUR

Vegetar ian

Cèpes et  sauge

GNOCCHI AU BUTTERNUT

With Porcini  Mushroom 
and sage

BUTTERNUT SQUASH
GNOCCHI

40 €



LUNCH 

WEDNESDAYMERCREDI 

DÉJEUNER 

ROAST C﻿HICKEN

with sweet peppers,

Potato puffs

TIRAMISÙ

P﻿OULET RÔTI

Façon basquaise,

Pommes noisettes

TIRAMISU AU CAFÉ

Le restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 14h00 et de 19h00 à 21h00

MENU DU JOUR

Vegetar ian

aux courgettes et  pancetta

 MEZZI RIGATONI

in  cream of zucchini  and
pancetta

MEZZI RIGATONI PASTA

35 €



DINNER

WEDNESDAY

VEAL OSSOBUCO

With peas and homemade gravy

Crispy roasted baby potatoes

with gar l ic  and thyme

OSSO BUCO DE VEAU

Aux pet i ts pois

Pommes de terre grenai l le

au thym, ai l  et  gros sel

MERCREDI 

DINER

APPLE CRUMBLECRUMBLE AUX POMMES

Le restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 14h00 et de 19h00 à 21h00

MENU DU JOUR

Vegetar ian

au beurre de sauge

RAVIOLIS RICOTTA-ÉPINARDS

with sage butter  

RICOTTA SPINACH RAVIOLI

40 €



LUNCH 

THURSDAY

PORK FILLET WITH
ESPELETTE PEPPER

Cooked at  low temperature,

Roasted potatoes with herbs 

FILET MIGNON DE PORC

Cuit  à basse température,  
Jus au piment d ’espelette ,

Pommes de terre aux herbes 

JEUDI 

DÉJEUNER 

HOMEMADE GÂTEAU BASQUEGÂTEAU BASQUE MAISON

Le restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 14h00 et de 19h00 à 21h00

MENU DU JOUR

Vegetar ian

 RIGATONI À LA
SICILIENNE

With eggplant and basi l

RIGATONI
SICILIAN STYLE

aux aubergines et  basi l ic

35 €



DINNER

THURSDAY

BOEUF BOURGUIGNON

Purée de pommes de terre
maison

BEEF BOURGUIGNON

With red wine sauce,
Carrots and mushroom

Creamy potato mash

JEUDI 

DINER

LEMON TARTTARTE AU CITRON
DÉSTRUCTURÉE

Le restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 14h00 et de 19h00 à 21h00

MENU DU JOUR

Vegetar ian

Oeuf mol let  et  
croûtons aux herbes 

VELOUTÉ DU JOUR
soft -boi led egg 

and herb croutons.

C﻿REAM OF VEGETABLE SOUP

40 €



LUNCH 

FRIDAYVENDREDI

DÉJEUNER 

CHOCOLATE FONDANT
& CHANTILLY

GRILLED 
SHRIMPS AND CALAMARI

gri l led vegetables,

arugula lemon Salad

FONDANT AU CHOCOLAT
ET CRÈME CHANTILLY

GRILLADE 
DE GAMBAS ET CHIPIRONS

légumes du jour,

salade de roquette au citron

Le restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 14h00 et de 19h00 à 21h00

MENU DU JOUR

Vegetar ian

avec tomates,  ol ives,  câpres,
anchois

 FUSILLI À LA PUTTANESCA

with tomato,  ol ives,  capers &
anchovies

FUSILLI  ALLA PUTTANESCA

35 €



DINNER

FRIDAY

GRILLED SEA BASS FILLET

With cherry tomatoes,
White wine,  oregano.

Potatoes & green bea﻿ns
with pesto

LOCAL SHEEP’S MILK
CHEESE OF THE PYRENEES

With black cherry jam

FILET DE BAR GRILLÉ
aux tomates cer ises,  v in blanc,

or igan.

Pommes de terre et  har icots
verts au pesto

FROMAGE DE BREBIS
DES PYRÉNÉES

confiture de cer ises noires

VENDREDI

DINER

Le restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 14h00 et de 19h00 à 21h00

MENU DU JOUR

Vegetar ian

RISOTTO À LA CRÈME DE
COURGETTES ET PARMESAN

RISOTTO WITH ZUCCHINI
CREAM AND PARMESAN

40 €



LUNCH 

SATURDAY

VEAL SALTIMBOCCA

With ham & sage

Pan-fr ied vegetables

COFFEE AFFOGATO

SALTIMBOCCA 
DE VEAU À LA ROMAINE

au jambon et  à la  sauge

Poelée de légumes

AFFOGATO AU CAFÉ

SAMEDI

DÉJEUNER 

Le restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 14h00 et de 19h00 à 21h00

MENU DU JOUR

Vegetar ian

Au guanciale 
et  pecorino romano

MEZZI RIGATONI 
À LA CARBONARA With guanciale 

& pecorino romano

CARBONARA PASTA

35 €



DINNER

SATURDAY

CHICKEN BALLOTINE
with black ol ives,

Provençal  ratatoui l le

WHITE CHOCOLATE MOUSSE
WITH MANGO AND VANILLA

BALLOTTINE DE POULET
aux ol ives noires

Ratatoui l le  provençale

MOUSSE AU CHOCOLAT
BLANC, MANGUE ET VANILLE

SAMEDI

DINER

Le restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 14h00 et de 19h00 à 21h00

MENU DU JOUR

Vegetar ian

VELOUTÉ DE PETITS POIS 
À LA MENTHE

CREAM OF PEAS SOUP 
WITH MINT

40 €



LUNCH 

SUNDAY

SLOW BRAISED BEEF

in  Napol i tana sauce

homestyle fr ies & salad

CRÉME BRULÉE

BŒUF BRAISÉ
cuit  à basse température à la

sauce napol i taine

fr i tes homestyle et  salade

CRÉME BRULÉE

DIMANCHE

DÉJEUNER 

Le restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 14h00 et de 19h00 à 21h00

MENU DU JOUR

Vegetar ian

au four à la sauce ﻿tomate,
mozzarel la et  basi l ic

GNOCCHI À LA SORRENTINA

in  tomato,  mozzarel la ,
basi l  sauce

GNOCCHI GRATIN

35 €



DINNER

SUNDAY

VEAL OSSOBUCO

With peas & homemade gravy.

Cr ispy roasted baby potatoes

with thyme.

TIRAMISU WITH LIMONCELLO

sauce beurre de s﻿auge

OSSOBUCO DE VEAU
aux pet i ts pois.

Pommes de terre gr ﻿enai l le

au thym.

TIRAMISU AU LIMONCELLO

DIMANCHE

DINER

Le restaurant est ouvert tous les jours de 12h00 à 14h00 et de 19h00 à 21h00

MENU DU JOUR

Vegetar ian

RAVIOLIS 
AU CHÈVRE ET FIGUE

in  sage butte﻿r  sauce

GOAT’S CHEESE AND FIGUE
RAVIOLI

40 €


